
Transliteration Griechisch

Α α a Ν ν n

Β β b Ξ ξ x

Γ γ g Ο ο o

Δ δ d Π π p

Ε ε e Ρ ρ r

Ζ ζ z Σ σ ς s

Η η ē Τ τ t

Θ θ th Υ υ y

Ι ι i Φ φ ph

Κ κ k Χ χ kh

Λ λ l Ψ ψ ps

Μ μ m Ω ω ō

• Jota subscriptum wird nicht wiedergegeben, höchstens in Klammern: τῷ κυρίῳ = tô kyríō od. tô(i) ky-
ríō(i), τῇ ποτνίᾳ = tê(i) potníā od. tê potníā(i)

• Langvokal bei „a“ kann, muß aber nicht eigens durch einen Längungsstrich gekennzeichnet werden, 
s. o.

• Akzente werden mitgeschrieben: á à â  
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